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SxerlresiitÖségi Iroda!
Nagy-Becskerek,

Zápolya-utczs l-ső szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Fleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek, Zápolya-ntcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo* 
eatkozó felszólaltok intézendők.

Teleién 21 szám.

beoskersk, i8*;3

T7 Egész évre
Félévre —
Negyedévre 
Egy hóra -

— Egyes szám ára 4 kr. —
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man « » i
3 »

-í
1 •nv YJi Hirdetések ■

L .
a kiadóhivatalban fogadtatnak el. 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

I4__ k i.l
POLITIKÁI NAPILAP. I yYMegjelenik

vasár- és lonepnapok kivételével 
■Isdessap esti 6 éráig.i Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajos.
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Karácsony ünnepén. sadalmi vagyon, a melyből szükség idején val benneteket hog> 
minden ember nyugodalmat meríthet. Ez | gyermeket és 
az oka, hogy egy csepp, a hitből fakadó 
szeretet jótékonyságából többet ér, 
az eszmék óceánja.

mikell szeretni aan
ZIrta: Hock János. a szegénységet!

Te pedig, szeretetnek magasztos ün­
nepe, százszor megáldott Karácsony, töltsd 
be mindnyájunk szivét a gyermekörömök 
emlékeivel, hogy együtt örvendhessünk az 
örvendezőkkel, a szenvedők iránt pedig 
irgalomra lágyulhassunk.

A gyermekszívek édes sejtelmeit 
dig ne háborítsa

mt
Karácsony! Szent ünnepe a családok­

nak, reménye és nyug dalma 
sziveknek.

.mint
a fáradt

Én boldogtalannak tartok minden 
embert, aki szivében a hitnek harmóniáját

a gyermekérzés*-k veröfé- Sí™ í“4“' A! .’l?.,ember täl"

embernek hogy tasa.
fáradt érdit fölfrissitse az igaz örömök üde 8 nélkUl fog kifáradó, a köte-
iilatával s a mindennapi küzdelem rideg ‘T" “al“ában f nincs egy
tusáiból kibontakozva, belevesse magát l Z ° y .8Ugár’ y «“W®* derU,ével 
szeretet kicsapongásaiba. beragyogja borús homlokát.

A barátságos kályha pattogó hasáb- I ,, Pe ,e hit.re azUksége van a társadalmi 
jainál a jászolt imádó gyermekek csoportja ■ ® et “S8zriangídnak is. E nélkül az élet 
a tényében c-illogó karácsonyfa, melyet I Bg'' nap riélkiJli égboltozat,
a szeretet találékonysága a" legtisztább Hit nélkül nincs
örömök forrásává tett, mind oly vonzó 
ts bájos kép, a mely nyugalommal és a 
boldogság Összhangjával töltheti el 
veket.

::Az élet küzdelmeiben kifáradt lélek 
pihenőhelye, a hol egy pillanatra ismét 
fölüdnlhetünk 
nyében A munKa 
van az

X-Pe-
meg a tudás rideg igaz­

sága Maradjon az Isten angyalába vetett 
hit még sokáig szent költészet, a mely 
nekik oly tiszta örömöket nyújt, mint a 
minő tiszta maga az a forrás, a melyből 
azok fakadnak.

mwsr.

m
-

:£ -A „T. G. E.“ 1899-ben.
szeretet, szeretet 

nélkül nincs boldogság. Azért világkrzdete 
óta csak egy balzsama volt az emberiség­
nek, melylyel a sebeket bekötözhette, a 
nyomort enyhíthette, a könyeket letöröl­
hette. Ez a balzsam, ez a Veronika kendő, 
a hitből fakadt szeretet volt.

(Folytatás.)
Nagymérvű gondoskodását képezte továbbá 

egyesületünknek 
szőlők ujtelepitése

'y1899. évben a vármegyei 
is, továbbá a vármegye 

gyümölcstenyésztésének a fejlesztése. E végből 
a földrnivelésügyi minisztériumnál amerikai szőlő- 
vesszőknek és gyümölcsfáknak ingyenes átenge­
dését is sikerült kieszközölnünk megyebeli köz­
ségek kisgazdái számára.

így a zsombolyai kisgazdák számára 4000 
drb, a teremiai kisgazdák számára 20 ezer drb, 
a kis zombori kisgazdáknak 3000 drb és a 
franzfeldieknek 20 ezer drb 
vesszőt eszközöltünk ki s ezenfelül

az
a 8Z1-

Mert nagy erő van a hitben. É 
dálalosan erős lesz az

■s cso-
a gyönge ember 

az ő hatalmas hitével Öntsetek csak bele 
egy cseppet e század közszellemébe a 
gyermekösztönök igazságaiból, 
melegségéből, a kedé:y 
meglássátok, minő magasra fog szökkenni 
egyszerre a haladás hőmérője!

E század nagyságának van egy foltja, 
egy hibája: A pozitívumok után tö­

rekvő egyoldalúság. Emelkedünk maga­
sabbra és magasabbra és nem veszszük Tekin setek szét a nagyvilágba, a
észre, hogy minden lépésünk után vér hol a nyomor családokat dönt nélkiilö 
fakad a legázolt szivekből. zésbe, a kik hiában várják karácsony

Pedig végre is nagy kérdés, hogy az ünnepén, hogy a szeretet Istene belépjen 
ember élethivatásának melyik a természe- elhagyott otthonukba. Csak ti tudjátok 
íesebb célja , megérteni, minő fájdalom tépi a szivét

A világosság terjesztése e, vagy a j annak a szegény anyának, aki rongyos 
megsebzett szivek gyógyítása ? Tanitani-e magzatának nemcsak a gyermekörömöket 
vagy boldogítani ? Melyik az első törvény, nem tudja megszerezni, hanem éhségtől 

mely békét és nyugalmat ad a szén- folyó könyeit se tudja letörölni, 
védő emberiségnek?! Az a jászolban és nyomorult isiáíió

Szerintem a szeretet az a közös tár- bán született Isten tanítson meg példája

Ehhez kell fordulni a mai ünnepen
is, midőn az egész világ siet kibontakozni 

nkája köréből, hogy ellágyulj 
8 karácsonyfa csillogó fényében.

E szeretet ünnepén szárítsuk föl azért 
szegények könyeit Főleg hozzátok szó­

lok anyák, a kiknek szive fogékony még 
gyengédségre is,- a mit férfi szive 

soha meg nem értett.

s

mua szeretet 
naiv hitéből :

on a

ingjenes szőlő- 
az egyesti

let saját költségén 11.000 drb Othello szőlő 
vesszőt vásárolt s azt a muzslyai paraszigazdák 
között ingyen szétosztotta.

A szólok ujtelepitésének a terjedését nagy­
ban előmozdította az egyesület az által is, hogy 
a téli gazdasági előadások alkalmával 
tárgynak a fejtegetésére rendkívüli nagy súlyt 
fektetett.

a

van arra a

ezen

A helyes gazdálkodási ismereteknek a 
körébtíui terjesztése céljából a 

minisztérium megbízásából 8 
azzal egyetemlegesen az egyesület három pa- 
raszt-mintagazdaságot létesített az 1899. évben 
a vármegyében, nevezetesen Muzslyán, Erzsébet- 
lakon és Sándoregyházán s ezenfelül 
évben Háncsán felállított paraszt mintagazda­
ságot állandóan felügyeletben részesítette. Ugyan 
csak a gazdasági ismeretek népszerű 
jesztése céljából

kisgazdák 
földrnivelésügyi

az 1898.a

ter- 
egész télegyesület azaz

A „TORONTÁL“ tárcája í hasonlóan zöld sátrak alatt ünnepelték. Sőt e 
szokás még északi vidékekre is kiterjedt, Angliá 
bán pl. még mostanság is karácsonykor a szobák 
és templomok belsejét fenyőgalylyaí és örökzöld­
del díszítik fel Krisztus születése az emberiség 
virágzó tavaszának kezdete. Azért is német nép- 
hiedelem szerint karácsony ejféli idejében néhány 
percre minden fa rozmarinná válik, vagy pedig, 
mint az erdélyi szászok mondják, virágos leplet 
öltenek. „A viruló világ kezdetét vette“, mondja 
a keresztény latin költő Prudentius (348 — 410.) 
„Midőn Krisztus szíiletetr, akkor harmat hullott 
az égből, a téli tőid tavaszi virágleplet öltött.“ 
Abrahám a Santa Clara, híres bécsi prédikátor 
(1644 1709.), egyik beszédében elsorolva mind
azon csodadolgokat, melyek Krisztus születésé­
nek éjjelén történtek, ezt mondja: „Meglehetős 
magas hó volt akkor, mely rögtön elolvadt és a 
fák virágot, lombot öltöttek; a föld pedig virág­
gal volt borítva.“ Az ilyen gondolatokat csak­
hamar magáévá tette a legenda és néphiedelem, 
annál is inkább, mert már bírt pogánykorbeli, 
hasonló eszmékkel. Ez ejjel aztán nem csak a 
jerikói rózsa virul, mely egész éven át fony- 
nyadtan, hervadtan csügg a száraz kórón, 
hanem német néphiedelem szerint a pincébe 
elrakott zöldség is kihajt néhány percre 
és ez éjjel virul azon német mesebeli virág is, 
mely annak egészséget és hosszú életet ad, ki 
magánál hordja. A komló is ez éjjel kihajt ne­
hány percre. Diemaringen nevű elzászi falu ha 
tárán van egy nagy komlós kert, hol a komló a 
néphit szerint karácsony éjjelén arasznyi ma 
gasságra kihajt a hó alól, de az éjféli óra múl­
tával azonnal visszahúzódik a földbe. Tirolban ez 
éjjel meglesik a páfrány virágzását. Ennek mag- 
vát, mely birtokosát gazdaggá teszi, csak ez éj­

jel lehet olyan oltárlepeibe gyűjteni, mely kará­
csony estéjén az oltárra volt boriivá.

Ily téli időben virágzó és rügyező fákról 
és növényekről szóié, látszólag keresztény hagyo­
mányon alapuló néphiedelem régi időkbe nyúlik 
vissza.

A karácsonyfáról.
Irta: Dr. Wlislocki Henrik.

A karácsonyfa nemzetközi szimbóluma lett 
a legszebb családi örömeknek ; a hideg télben 
egy darab csillogó, meleg tavasz, a rideg életben 
egy darab örökzöld remény ; a kisdedek éden- 
fája, a felnőtteknek a szeretet és emberbarátság 
ünnepe s egy édes emlék a boldog gyermek­
korból.

A bécsi udvari könyvtárban egy bambergi 
püspök 1426. január 16-án Dinkelsblühi Miklós­
hoz intézett levelében két almafáról tesz említést, 
melyek minden karácsony éjjelén virágoztak és 
gyümölcsöt hordtak. Weitrai András ezt a tényt 
megerősíti és még az almák színét és izét is le­
írja. Egy Nider János nevű író 1430-ban hasonlót 
beszélve egy Nürnberga közelében levő alma­
fáról, tudósításának végén ezt mondja: „Bámu­
latot kellett, hogy ezen almák se előbb, se ké­
sőbb, hanem ép a szent éjjelen nőttek. Azért 
évenként Nürnbergából és a vidékről számos 
megbízható ember csödült oda és egész éjjen át 
a fa mellett virrasztóit, hogy meggyőződjék az 
igazságról“, Száz évvel később, 1522 ben, Pauli 
János nevű iró ugyanezt beszéli egy Würzburg 
melletti fáról. Ilyen fajta mondák idővel Német 
országban oly nagy számra szaporodtak, hogy 
Prätorius egyik 1663-ban Lipcsében megjelent 
szatirikus müvében gúnyosan majdnem egy egész 
kis növénytant közöl, melyben elősorolja mind­
azon növényeket, melyek Németországban a nép­
hiedelem szerint karácsonykor virágot, meg 
gyümölcsöt teremni szoktak künn a szabadban, 
hóban és fagyban. A híres tudós, Wagenseil is 
1697-ben egyik müvében (De civitate Noribergen- 
sis) kardoskodik a karácsonyi virágzás és 
gyümölcstermés lehetősége mellett.

német néphiedelem sokat mesél 
ilyen növényekről és itt-ott meg is nevezi a 
helyet, hol lehet azokat találni és hogyan lesheti

A nép eszmevilá ában néha egész észre­
vétlenül és igen gyorsan meg szokott honosod ii 
valamely idegen népies hiedelem és szokás. Ezt 
magunk észlelhetjük a karácsonyfánál, melynél 
a népünk eszmevilágába való beszármazása 
folyamatát úgyszólván saját szemünkkel nézhet­
jük végig. Hiszen még nem sok évvel ezelőtt 
hazánknak csak németlakta vidékein volt a ka 
rácsonyfa divatban, lassanként tért foglalt magyar 

. városainkban is és most már akárhány magyar 
faluban is találkozhatunk e valóban szép és mély 
értelemmel biró szokással. De eredetét és jelen­
tőségét még a germán népek körében sem igen 
tudják az alsóbb néposztályokban, hol a kará­
csonyfa ősrégi idők óta otthonos.

Jézus Krisztusnak Jeruzsálembe való bevo­
nulásakor pálmaágakat teriiett a nép útjára; ezzel 
mintegy reményteljes örömét fejezve ki a megváltó 
megjelenése fölött; Krisztus születésében pedig a 

ereszténység egyházának megalapítását és sáto 
ünnepét iiii meg. Vannak adataink, hogy az 

első századokban keleten 
Krisztus születését

ros
Azóta

a keresztény hívők 
a zsidók sátoros ünnepéhez

A hivatalos mel éklet 263. számával.
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2 Terontái. ______________ 1^99. december 23.

folyamán gazdasági előadásokat rendezett a A községi tejszövetkezeteink létesítésének j De nem ! Karácsony gyertyácskái felragyog-
lésTk fiítüék°.Z8égei be,n' A260 ue“de: munkálataiban egyesületünknek lelkes támoga- | nak; ezek az apró tüzek, amelyeknek fénye
esi költségeinek fedezésére a földmivelésügyi tója volt Sierban János orszásros teicazdasápi i „ i . . , . *

miniszter ur ö Nagyméltósága, miként az előző felügyelő, miért is örömmel ragadom meg az 1 , 7^7 ^Sárzóbb> “Int mmden tüz az éSbea
esztendőben, úgy az 1899. évben is 2000 frtot alkalmat, hogy neki úgy az egyesület, mint 1 68 íoldon- Hatalmasabb a ragyogásuk, mint a
bocsájtott egyesületünk rendelkezésére. Azon kis ! az alakított tejszövetkezetek nevében e helyen i tudás> mint a dicsőség, mint a haladás vágvá- 
emberek nevében kiknek Darányi miniszter ur | köszönetét mondjak. S nak fáklyája. S ha ezek a homályba is vesznek
ÜL^lnira,8J, ,t,fT |a 8 kltDfk ér.de»eb.en ““ ; , Az egyesületnek az 1899. év folyamán a ! valaha, a karácsonyfa gyertyácskáinak fenve 
előadások tartattak, ezen helyen is őszinte ko- j következő ülései voltak : január hó 3-áu köz- : v1£l|uafQf]Qn * u •• -i ,
szonetemet fejezem ki a miniszter ur ö Nagy- j gyűlés, április 29 én igazgató-választmányi ülés, í halhafatlan- ^ok oiok vigasztalásul égnék azok 
méltósága előtt, a nyújtott 2000 írt állami segély- i május 14 én cukorgyári bizottsági ülés szép- számAra> ak,k féinek> hogy ^hal a szivekből
ért Gazdasági előadás az elmúlt tél f lyamán j tember 11 én igazgató-választmányi ülés, de- a 8zereíet> a bit érzése, a szépnek, a jónak, a

j/erLdlZtntetV os,8ze3®n 67 község en, az | cember hó 29-én igazgató választmányi ülés és nemesnek törekvése. Karácsony ünnepe örök
e a' 80 a gatóinak száma 4989 volt. Nagyon ; közgyűlés. Az ülésekre vonatkozó közleményeket, | menedéke lesz az emberek idealizmusának \ 
természetes, hogy ezen előadások, alkalmazkodva j továbbá a gazdaközönséget érdeklő miniszteri I hit és a 8zeretet 01^17
a foldmives nép egyszerű ismeretkörének igó- : leiratoknak, rendeleteknek s egyéb közérdekű I * szeretet élni fog mmdorokké, valamig
nyejhez, nem theoretikus fejtegetésekben nyíl- megkereséseknek rövid ismertetését az elnökség í g-yermekek ősznek e világon, akiknek kedvéért 
vánultak, hanem csakis azon kérdésekkel fog ! esetről-eset az „Egyesületi Értesítődben hozíí mi is boldogan 's naivul tudunk Ör Ini a kari 
lalkoztak, melyeket a f ldmives nép megérteni j a gazdakö nségnek tudomására. Ez ügygyei csonyfának ; s a ő örömükben a m szivünk is
ireHtU 7 a ,?yal0rlf hfSZDOt is * kapcsolatban megemlítem, hogy a Gazdasági megfiatalodik és boldog gyermekké leszen
menthet. Előadásokat a következő urak tartót- : Egyesületek Országos Szövetségének ülésein * Tz , .. S, Sj^mekke leszen . . .
tak : Herczogh Hugó Marton Andor, Petrásch 1 a* aradi agrár-gyüfésen, valamint a temesvári ! . Ka 'ács»"y “™epen a gyermekek a nagyok,
Hyorgy Cz.rmes Bálint, Kamenszky József, j vaj készítő központ ülésein az egyesület képvisel- a venek tanítói. Joliik tanulunk meg örülni . . .
tieiűuschek Ignác, Michutz Ágoston, Mayer Ottó ! tette magát. (Folvtatiuk ) Karácsony ünnepének varázsa gyözedel--aéptrnaií:,«6áatda:r-dáeukl/olyam,áD ,fidrb i — —-gr»*», i -w* »»d.»Mii«*,. s«*»: *««,

népiesén írott gazdasági naptár osztatott ki a í . . . , b
hallgatók között. f| | F> CT 1/ 1 a kodon> am8'y a jelenben rá akar ooruini.

Ez ügygyei kapcsolatban megemlítem, hogy fl 1 11 H iX, j Az ünnepi harangszó most is áhítatra készt; az

vármegyénk egyes községeiben a búza fonálfé- .77 ~ angyaléneket nem
reg pusztítása volt észlelhető. Hogy az ez ellen Tájékoztató. halljuk

-W ** ! December 31. estélye. • • •
elnökség kérelmére, a foidmivelési m. kir. mi- 1 Szónyeggyár állandó kiállítása Hunyady-utca 6.
niszter ur rendeletére Jablonowszky József ur Január 6. Jótékony nőegyleti bál.
jun. hó 18 án rendkívüli nagy érdeklődés mellett Január 13. Pénzügyi tisztviselők bálja.
előadást tartott ezen pusztító fonáTéregről Zsom A gózfürdé mindennap reggeli 6 órától délig 1
bÉrtíi' Ah, eleíf*»„ ef.8z terjedelmében a. i j , - Karácsony a templomban. Ma volt a- mohó
„Jbrtesito -ben volt közzétéve. j 8-ig este urak részére is. A kád-fürdő egész nap este j roráte. Vasárnap lesz a nagy solemnis éjféli mise

A szövetkezeti eszme terjesztésének terén j 7'/j 0rálg nyitva marad- _____ j hétfőn reggel 6 órakor lesz a pásztor-mise fél
az egyesüet; munkálkodása a következő. • A Szent Ünnepek előtt ! 6 kor német mise, utána német szentbeszéd, tartja

Mezőgazdák Szövetkezetének fiókraktárát azon 1 - december 23. ! hZdbÓ FerenC aPAt Plébános> fei 9"kor maSJar
intenciótól vezéreltetve, hogy ezen ténykedése | Azt mondják, fényéből, varázsából sokat “a^'ar menzeszeddel, torija Raskó káplán,
által egy létesítendő önálló megyei fogyasztási vesztett már a karácsony. Nem lobog már oly 10 Órakor naí27 mise nén3et szentbeszéddel, tartja 
aLÍt éS1 8ZÖVetkezetBek vetette meS tiszta lánggal a szivekben a hit; nem találnak ! Am6cbl™^r káplán. Kedden, ünnep másodnapján

II. Községi tejszövetkezeteket létesített a ^ bo!d^ naiv, tivö lélekre karácsony gló | Zfta T^V ““TPÍ'

következő községekben: riás, angyalénekes misztériumai, a Jézus szüle- | , ’ r rtg'Vrtr nu&0 ,nagyar szentbeszéd-
1. Zsombolyán, 2. Jánosföldön, 3. Csenén, tésének csodás, poétikus titka. Azt mondják a ±0 orakor 6olemnis nag-Y mise. ünnep első

4 Nagy-Tószegen, u Kis Tószegen, 6. Kis Kom- karácsonyi ajándékosztásnak sem az a tiszta f ^ ^ “Í8e aIkaImával zeDés'mise
loson, i.- iNagy-b/.ent-Miklóson. , , ,. . , í . ., .,. lesz, meiy alkalommal a nagybeeskereki nob'áriIII. Létesítette a komlótermelök esövetke I “7*! * r"S '“i a“nakel<itt,)- Al4"dék”‘ vi- | daU’rda Noeker Jánosnak ffimnuM j3ti-
zetét Lajosfalván. j sáriunk, nemcsak azért, hogy kedveseinknek örö- i . . . h ímnu3z Jtzusli..z

IV. Komlóvásárt rendezett Lajosfalván. met szerezzünk vele — de azért, hogy a saját j mU S56ei^t menj et ugja e n..
V. A községi hitelszövetkezetek érdekében hiúságunkat, büszkeségünket kielégíthessük ; el- ! vesszük a hírt u 3r 3‘*i^M

csalts buzdító tevékenysége, fejtett ki, ameunyi- i mondhassu : Íme, én ily n bbkez« ,i,ye„ gazdag, i Ä..bb ZS
ívéi ke>nnen,i to!', « “tl “ LT““ “ ' j ilyen halai as vagyok, n ilyen pazar fényűzést I áldozópap, tiszteletbeli kormánysegéd? iti

Ezeknek^ létesítésén fok “ PorosékV Béla í tudok kifeÍteni karácsony ünnepén! Nem azt j “4s“d,®?f,k éa siklatva, érdemült házfönök és

igazgató-választmányi tag fáradozik lelkes bűz : akarják, hogy a karácsonyfa fénye csupán az ! J 'llééjS.IP'ff“ P??’ életí“ek88-
Kak™™al- i »"«-a», boldog család körére hulljon! de azt, I

hogy messze, messze hasson a ragyogása és ! mellett helyezték örök nyugalomra. A derék
bámulatot, irigységet keltsen a rokonság, a ' öreg ur sok éren keresztül volt igazgatója a
szomszédság előtt. Hogy hirdetője legyen a ház ! nagy6eeskereki főgimnáziumnak s itt
gazdagságának, hogy cégér legyen a szent ! tudomány°3 képzettsége, szivjósága, kellemes

I modora megszerezte neki a közönség osztatlan 
arac onyia ... j szereíetét és tiszteletét. Áldás legyen emlékén !

:

nyomja el a modern élet zaja! 
azt, mint azelőtt és hallani fogjuk

— Személyi hir. Rónay Jenő főispán 
és Del! imanics Lajos alispán Budapestről 
Nagy becskerekre visszaérkeztek.

részvéttel

VI. Résztvett a temesvári vaj készítő köz 
pont létesítésének a munkálataiban, mely vaj- 
készitö központnak a hivatása a torontáli és 
temesmegyei tejszövetkezetek által szállított 
tejszint egyöntetű minőségű vajjá feldolgozni s 
mint ilyent exportálni.

V

meg azokat az ember. Ebből a néphiedelemből cimü, 1657-ben megjelent müvében kikel ezen faragták. — Egy oláh népdalban Mária áldott 
származik äztän az a német népszokás is, hogy szokás ellen, mint „pogánykori gyerek játék“ ellen, állapotban vándorolva, árnyas pihenőt keresett 

va^ Dúca napján meggy-ágat nyesnek A régi germánok a mostani karácsonyi idő- egy jegenyefa alatt, de ez nem nyújtott neki
a f rói és azt vízjel telt edénybe helyezik, mire szakra eső téli napforduló ünnepeknél az stenek árnyékot, mig végre egy almafa árnyéká- 
ez karácsonyra csakugyan virágot hajt. Ki ilyen látogatását várva, házaik belsejét örökzöld fenyő- : bán megpihenhetett. Azért a jegenyefán 
vir gzo gat a karácsonyi éjféli misere magával galylyal feldíszítették; ezenkívül bizonyos szer- teremhet gyümölcs, mig az almafát Krisztus 
visz a templomba, az otí felismerheti a boszor- tartások mellett a szabadban álló élő fenyőfát születése teloldotta azon átok alól, mely az első 
kányokat, mert mindegyik fejen látni fog egy- | meggy uj tolták, az égő fával a nap újra támadását emberpár bűnbeesése folytán reá háramlóit. Éva 
egf 8aL, r, j e-Jt annyi meggy-ágai m tsze- jelképezve. Svédországban ezt a szokást még Adámnak az engedelmetlenség gyümölcsét nyújtj - :
De. .a r üf an^ taoía van a családnak és most is gyakorolja a falusi nép karácsony esté- Krisztus, Mária fia, szeretetével megváltja a vi- 
min en C8a a ag neve egy egy ágnak adják ; jén, a nélkül, hogy sejtené e szokásnak a régi lágoí a bűntől ; a megtisztult almát mintegy 
az án az ágakat vízbe állítják s kinek ága leg- pogány vallásbeli szertartásos jelentőségét. visszaadja a „nőnek.“ Szépen ábrázolja ezt a

am ara g°T, al > az na.gy szerencse éri A mostani karácsonyfa tehát ősrégi germán hires máriacelli Mária kép, melyen Krisztus egy
az év folyamában. Ilyen virágzó ágakkal, melyek- pogány vallásos szertartás keresztényesitett ma- ! almát nyújt át Máriának. Egy oláh karácsonyi 

e eme ország so e aproazente napi n radványa, mely Németországból majdnem az egész énekbi*n Mária két almát ad a Jézuskának. így 
f11 SZ j>',A3fn'" 10j 1 asoa an iazi, zra J r' civilizált világban elterjedt és most karácsonyi tehát Krisztus születésének évfordulóján, kará-

szae ’éT ld0^0Vedelmezd kereskedést uz némely ünnepeink egyik kiváló dísze. _ ^ csouy estéjén, jó gyermekek almát kapnak. A

® , ' -ii Pogány eredetre mutat vissza az alma és karácsonyi almának, a néphiedelem szerint, titkos
mperar-fíSt8 ^ ^ in. 1 0 , 1 ^en 6ió is, melylyel a karácsonyfát díszíteni szokták, ereje van. A ló a legnehezebb munkában sem

78Zag^nLm6g mU^lt szazadban Dió és alma a szerelem és termékenység jelképe, fogy ki erejéből, ha karácsony reggelén oly
mával ^ fi írÍf-'-M aranyozott a - Az alföldi menyasszonynak öléb.e egy fiú gyér vízből itatják, melybe okán almár "dobtak, a
díszítették Adam Alí01 k.eSZlíett. laacok^at íeb meket ültetnek, ki almát tart a kezében, hogy mely egész éjjen át a karácsonyfán csüngött. Ha 
?78fi h n Albert, híres német csatafestő, a házasság gyermekkel meg legyen áldva, leány és legénv együtt esznek* meg ily almát,
!áfi!k a gef TT oláhIakta helyeken a fiafal házaspár szerelmesek lesznek egymásba. Terhes asszony-

hetekkel azelőtt fiatal C8<^ aU ’ anem “ ^ esketés után ugyanezen célból közösen megeszik nak nem szabad karácsonyfáról való almát enni,
kivágnak és a szoba valamphnk e^y almát; hazai vándor-cigányainknál a mátka de még diót sem, különben ikreket szül. Aki
fazék vízbe áiiitiák Karáé ^nvr^ 6 en PAr menyegzőjét megelőzőleg éjnek idején folyó karácsonyfáról szedett diót eszik, annak
teljesed kiíiríaVk A HÍTaZI "" ^ t vizhez. m8g^ éa abba ^át meg diót dob, hogy ben nem fájul meg a torka,

abban, hogy melyiknek karácsonjSjáTbodtja T.?1 S^!le“ek ,me8 ne rontsák termékeny- A karácsonyfára akasztott és rakott alma
több és szebb virág.“ »egüket. Mindez regi pogány hiten alapuló nép- és dió, mint maga a karácsonyfa is, nem a ke-

A lepréfnhh kflián^x-f • a ju i niedelem, mely a karácsonyfára vonatkozólag resztény legendából, hanem régi pogány áldo-
fenyö'EmSSrteibb iíSfoli^ ^ J8 érvényesülhetett, mert zati szertartásból ebednek. Almát és diót, mint
való és Straszburl város nevezetességeiket ez Adámot^ Évát űzték k' haf0m^y szer.int a nemzőerő jelképeit, áldoztak a pogányok tél,
emliti- Karácson v kor fenvöíái sir? Adá™ot és Kvat űzték ki egy alma elfogyaszlása napfordulókor a tavasz istennőnek, kinek ha-
Bzobában ^és^ sZel Daoirbóí ké7f le . ít f í Paradlc^omból, hanem egyházi monda talmitól a kopár téli föld uj termékenységre
szobában és színes papírból készített rózsákat, szerint, a paradicsomból kiűzött Adám onnan ébred
aranyozott almákat, ostyákat, cukrot aggatnak egy almát vitt magával; magvát elültetve ebből
rá. Dannhauer, híres római theológus, „Káté tej“ termett azon fa, melyből Krisztus keresztfáját I
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- Városi közgyűlés. Nagy becskerek váró- j kenyeret a szükség hajlékaiba! Senki be ne 
sának képviselőtestülete tegnap délután rendkívüli i dugja fülét, ha felsír hozzá a fakó képű szűk- 
közgyűlést tartott, melynek egyetlen tárgyát a
szegényügy rendezését tartalmazó szabályrendelet ! megmeneküljön a fáradság és áldozat elöl. 
képezte. A szabályrendeletet egész terjedelmében 
közölte lapunk
trálásával, hogy a közgyűlés azt vita nélkül el 
fogadta. Derék dolgot müveit dr. Grandjean 
polgármoster, ki ezzel a tervével a legszebb 
karácsonyi ajándékot adta a szegényeknek.

következménye volt igy könnyen legyőztem 
a Pink pilulák által és minden ugyanez okból 
eredő betegség, mint a sárgaság, a váltóláz, a 
reuma szintén iegyözetik használatuk által. A 
tulerőltetett munkában elgyöngült férfiak vissza- 

— Halál 3 telegráfoszíopon. Borzasztó j nyerték régi erejüket. Minden oly esetben, a 
halállal múlt ki tegnap Fogéi József 44 middn a vér ereÍét vesztette, a Pink pilulák 
éves távbeszélő vonalfclvigyázé, a kinek f,1.1«»1“»«*»*biztosan visszaadja. Magyarországi

felügyelete ala a nagybecskereki, tpvábbá Budapest Király-utca 12. 
a nagvbeeskerek-szárcsai hálózat tartozott.
Tegnap reggel a szárcsái hálózatot vizs 
gálta meg s mikor délben visszajött, jelen­
tést tett Lipsz Illés postafőnöknek, hogy 
útjában észrevette, hogy a Béga hidján 
a pancsovai vezetéken szakadás történt.
Fogéi igy délután kiment a hidra s biztos 
nyugodtsággal mászott fel a lábára kap 
csőit kuszóvas segítségével a póznára.
Mikor aztán fönn volt s hozzá akart a

i ség és senki el ne utasitsa a szomszédba, hogy
-rí

my 
■ ■igy beérhetjük annak a regis

r'

8 i— Betörés egy községházába. Kis Zomborból 
jelentik : A minap ismeretlen tettesek álkulcscsal 
a községházán a segédjegyző hivatalos helyisé 
góbé behatoltak, az asztalfiók kifeszitése után 
nagyobb összeg hivatalos pénzt és a eegédjegy- 
zönek a fiókban volt pénzes tartóját tartalmával 
együtt magukkal vitték. Az esetnél az a leg­
különösebb, hogy a segédjegyzönek fiókjába a 
pénzes tárcát egy tízforintossal harmadnapra 
visszalopták. A csendöraég folytatja a nyo­
mozást.

§
— A hivatalos tél. A tegnapi nappal köszön­

tött ránk a hivatalos tél s ugyanakkor volt az 
esztendő legrövidebb napja. A nap ugyanis 
dec. 22 én 7 óra 32 perckor kelt föl és 3 óra 
54 perckor ment le, összesen tehát csak 8 óra 
22 percig volt látható. Már ma 1 perccel hosszabb 
volt, mert ugyanakkor kelt, de 3 óra 55 perckor 
ment le s január 1 éig összesen 5 percet fog 
nőni. December 22 ikén kívül még 21-ón és
20 án is csak 8 óra 22 percig volt fönn a nap, munkához látni, egyszerre megszédült és

bárom legrövidebb napja volt. Leghosszabb „apja hanyat,L vágódott. A földre azonban még- 
is három volt: junius 19., 20. és 21 én; e napo i 8etn zuhant le, mert a kúszó vasak fogva 
kon ugyanis 3 óra 47 perckor jött fel a nap és ; tartolták. Hanem igy sokkal kétségbe- 
7 óra 43 perckor ment le, ami teljes 16 órát j ejtőbb volt a helyzete. A lefordu ás össze- 
tesz ki. A legrövidebb éjszaka ilyenkor 8 óra, | törte a tagjait, úgy, hogy csak elhaló
perccel ^tbtf " legr5VÍdebb “P tebá‘ ” I hangon volt képen seggért kiabálni

i De sehol egy ember. Néma, rettenetes
- A város szegényei. Nagy becskerek városa j C8Önd mindenfelé, mintha a végzet is agy 

által állandó havi segélyben részesül 73 özvegy, akarta voinai hogy a BZerencsétlen ember 
ezek közt hatvan felül a 60 éven, a legidősebb nek senki se siessen segítségére, hanem 
köztük 89 éves, ezek egyenkint 3-6 irtot kap- j ugy lógjon fejjel lefelé, mint régmúlt idők 
nak havonkint, agg férfiak 21 en, havi 3 frt | mártírja, Sokáig függött ebben a helyzet- 
tal fejenkint, felnőtt hajadonok, akik ben, teljesen tehetetlen Önmagával s már- 
részben elaggottak, részben nyomorékok, 15 en, már elvesztette az eszméletét, mikor a 
ezek fejenkint 3—5 frtot kapnak havonkint; véletlen arra vezetett három muzslyai 
férjes nők, mert férjük munkaképtelen és embeit, a kik gyorsan létráért szaladtak 
szintén segélyre szorult 13 an, fejenkint 3 frttal; a legközelebbi tanyára (az is 
végül gyermekek 14 en, akik havonkint percbe telt) s
6 —12 frtot kapnak ellátásra. A rendes segélye- helyzetéből Fogéit. Csakhogy akkor már 
zés havonkint a városi pénztár terhére 517 frtot megitalt, kihűlt a teste, kihütötte a fagyos 
vesz igénybe, ami évenkint 6204 frtra rúg. Ha hideg levegő. Felesége és 1 gyermeke si-
ehhez hozzávesszük a pillanatnyi segélyre szoruló- ratják. Derék ember, Ugy buzgó, kitűnő
kát, akiknek segélyezése évenkint körülbelül munkaerő, különösen épitkezésnél, ő épi
1500 írttal terheli a várost, a szegény-ügy éven- tette és tartotta fenn a becskereki telefon
kint 7704 írtjába kerül Nagybecskerek városá hálózatot Főnöke és társai egyaránt
nak, ami más nagyobb városokhoz viszonyítva, sajnálják elvesztését, 
elég tekintélyesnek mondható. Érdekesnek tart 
juk megemlíteni, hogy az állandóan segélyezet' 1 vagyunk, hogy olvasóinknak egy Ladysmithből
tek 90°/0-a a pórnép köréből kerül ki és csak | íövö hirrel szolgálhatunk. A város, mely még
10% az értelmiség sorából. ! néhfny béttel ezel°tl; ™aÍdcem ismeretlen volt,

. ! most egyszerre soha el nem mosódó hírnévre
— Szilveszter-estély. A nagybecskereki 1 tett szert szabadságáért küzdő kis népének

munkásképző- és társas egylet december 31 én, hősiessége révén. Minden szem Délafrika e
este 8 órakor saját helyiségében (Eilmer-féle pontja felé fordul s érdeklődés kiséri minden
vendéglő) Szilveszter-estélyt rendez. Lesz tréfás tettüket.
bazár, tréfás posta, élőképek, szerpentindobálás I Lélekemelő ugyan a kitartó háborúskodás,
és végezetül tánc. Belépő dij személyenkint egy | de szomorú hatást is gyakorol s ennek oka az

j a kétségbeesés és az a sok rom, amit maga
- Télviz idején. A nyomorúság évadjának I a|* **m«. Egy másik háború, a mely csak meg-

j , , , , r .. . , | elegedést és örömet szül, a mely az emberiségderekán vagyunk, szán fe„el tátong a szegény- j j6te8T5je> a2 a betegíége’k TÍeelt h4boruS
eég torka felénk minden oldalról s ha egy fejét A betegség az, ami ellen gondolkodás nélkül
leütik, ha egy száját betömik, száz nö és száz harcba kell vonulni. E veszedelem ellen
nyílik az egy helyen mindig. Hó és jég takarja ! eSJ hatásos fegyver, az Európa legészakibb 
a földet, szigorú szelek szántják végig hátát és ! ^8®^töl, Je egész Déiafrikáig mindenütt ismert
feltépik a siralmas áHapotekré, a leplet. Mez.e- | ^é'tgmlmMe

lenül a,r alattuk a nyomor és segítségért kiált. Egy polgárme8ter) kit a nép nagyon tisztelt,
Rettenetes a nyomor szava. Vád az, melynek W. A. C. Beater ur, fourioskraali békebiró 
hallatára meg kell rázkódniok azoknak, kik ladysmithi törvényhatóságban, erejét betegség

következtében fogyni érezte; nem tudott olyan 
nem mindig világos ítéletet mondani, mint az elmúlt napok-

maguk az „kai, hegy odajutottak, aho, vannak. ^ fZdt

Enyhe tél idején nem látni ezt az ijesztő képet. világosságából. Szüksége volt, hogy erejét, a
Nem is dobban meg ugy az ember szive, mint betegség és munka következtében elgyöngült
ilyenkor, amikor saját maga által fájva érzett vérét helyreállítsa. A tulerőltetés vérszegénységet
zordonság érezteti, hogy hát még amazoknak ok°a k't * vérszegénység a legnagyobb szén

menny,re fi,hat a tel. A kózérzü.et követeli, hogy tudta erks,cai erejét TÍS8za 'e fiiikaí

hogy segítségére siessen a tehetősebbek társa- erejét helyreállítani.
dalma az éhtzőknek és fázóknak. Az emberi- Ma — írja — vakon bízom a Pink pilu-
eégnek nem lehet nagyobb és feketébb bűne Iákban, a melyek visszaadták régóta hiányos

’ egészségemet. Nem tudtam járni, lábam szára
dagadt volt, szörnyű főfájás és olyan szív­
dobogás kinzott, hogy többször elestem. Egy 
napon vadászaton voltam s ott elájultam s a 
kafferek vittek lakásomra. Emésztésem mind 
rendetlenebbé lett. Olyan beteg lettem, hogy az 
ágyat kellett őriznem és meg vagyok győződve, 
hogy más kevésbbé erős ember tönkrement 
volna. Hivatásomnak nem tudtam megfelelni. 
Három doboz Pink pilula használata után jelen 
tékeny javulást éreztem és egy ideig tartó 
használat után teljesen meggyógyultam. Ez idő 
óta több hónap eltelt

H
iis­
ii

m.

:

8- szám 33334. szám ellen bizonyít,
i közmondás. S ők tényleg ékesen

i
mondja
szólóan fentartják a beszédet. Így hangzik a 
különös számarány nyilatkozata 
élén a következőképen. A budapesti poliklinikai 
egyesület kórháza javára rendezett Nagy Jó­
tékonysági Sorsjáték hat húzása folyamán 
tetemes mennyiségű értékes melléknyeremónyeken 
kívül egy 100.000 koronás főnyeremény, továbbá 
öt egyenként 20.000 korona értékű főnyeremény 
jut kisorsolásra. De miután 
játékterv értelmében minden egyes sorsjegy az 
összes húzásokban futánfizetés nélkül) játszik, 
ugy a legnagyobb lehetséges nyeremény 200.000 
koronát kitevő csinos vagyont mutat fel. Egy 
sorsjegy ára csak egy korona, igy tehát azé is, 
melyiyel az Összes főnyereményeket meglehet 
ütni. — E szerint egy egy búzásra az óriási 
összeg, jól megolvasott nyolc krajcár kockáz- 
tatik a megvásárolja az ember egyúttal a 
reményt, 33334 koronát nyerni. — Egy való­
ságos és szép számpéldány. Sorsjegyek — 
ezalatt a szerencse sorsjegy is, mely e tekintélyes 
számadás alapját képezi, minden sorsjegy el­
árusító üzletben kaphatók. Aki szerencsegyermek 
az vásárol belőlük. Mi azt hisszük meglehet 
kisérleni.
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II— Lövöldözés emberre. Egy perlaszi embert 

tartóztatott le a titeli csendörség a napokban. 
Az volt a bűne, hogy háromszor reá lőtt egyik 
munkástársára. Együtt dolgoztak a titeli határban 
Kikov György és Vaszity Máté perlaszi lakosok. 
Munkaközben valami fölött összecivódott a két 
ember. Kikov nem sokat beszélt szóval, hanem 
elövette a revolverét és háromszor reá lőtt a 
társára. A golyók szerencsére nem érték a mun­
kást. A lövöldöző munkást a csendörség letartóz­
tatta és bekísérte a titeli kir. járásbíróság bör­
tönébe.

Ií m— A transzváli háború. Oly szerencsések ki

■
Kg: $

— Fontos közlemény. A Kőbányai Király- 
sörfőzö R. T. tekintetes Igazgatóságának Buda­
pesten. Az önök által produkált és „Góliát 
maláta-sör“ elnevezés alatt forgalomba hozott 
üdítő ital, melyet immár egy év óta használok, 
nemcsak egészségem fentartását mozdította elő, 
hanem azonkívül kellemesen üdítő hatásúnak is 
bizonyult s mint élvezeti italt minden más fajta 
sör fölé helyezek. Kérek ujabbi küldeményt, 
szokott módon, utánvétel mellett. Tisztelettel 
Horváth M. Szakolcza, 1899. augusztus 25 én.

— Az anyakönyvi hivatalból. A nagybecskereki 
anyakönyvi hivatalban legújabban a következő 
bejelentések történtek :

Született: Kiéin Mihály, rk. napszámos, 
fia. — Kozákov Miklós, gk. napszámos, fia. - 
Veréb György, ág. ev. hentes, fia. — Berberszki 
Dusán, gk. földmi vés, leánya. — Raczkov Péter, 
gk. földmi vés, fia. j— Karász György, ág. ev. 
napszámos, fia. — Czveity Iván, gk. földmives, 
fia. -- Vorgity György, gk. napszámos, fia. — 
Szelgrád Mária, rk cseléd, fia. - Schubert Jó­
zsef, rk. kőműves, leánya — Magyar Lajos, rk. 
pékmester, leánya. — Stern József, izr. fakeres- 
kedŐ, leánya. — Tudorovity Milivoj, gk. napszá­
mos, fia. — Vennesán Nászta, gk. napszámos fia. — 
Micsik István, rk. földmives, fia. Erdélyi Antal, 
rk. földmives, leánya. — Mojity János, gk. nap­
számos, leánya. — Hoff Péter, rk. vonatmálházó, 
fia Erdélyi Tamás, rk. napszámos, leánya. 
— Jankahidac Márk, gk. földbirtokos, fia. — 
Kormányos Illés, rk. földmives, fia. — Wéber 
Vilmos, rk. napszámos, fia.

Meghalt: Jankahidac Györgyné, gk. 
68 éves, tüdőlob. — Szervó Karolin, rk. 14 
napos, görcsök. — Maximcsev István, gk. 8 
éves, veselob. — Stojsics Döméné, gk. 37 éves, 
tüdövész. — Manojlovits Miklós, gk. ügyvéd, 
56 éves, vörheny. — Manojlovits Miklósné, gk. 
49 éves, vörheny.

korona.
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kényelemben élnek. Végre is az embercsalád 
tagjai ök, testvérei a többieknek
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mintha a nagy család egyes tagjai, egész ember- 
sivatagok nélkülözni és fázni kénytelenek. Es 
kegyetlenség és igazságtalanság, mely bosszúra 
hívja az egeket. Azok

-
.

msegedelmek, melyek a 
sablonosántársadalmi intézmények kezeiből 

csurrannak-cseppennek, csak homeopatikus 
szerül vehetők. Vizcseppek ezek a tüztengerre. 
Ilyen időben a köznek kell fellépnie hatékony 
segítséggel. A mit elkölt vesse rá azokra, akik 
bírják, akiknek fölöslegük van. Mert a fölöslegek 
erkölcsi és anyagi számlájának el kell viselniük 
azt a terhet, melyet a nélkülözök minimális, 
mondhatni életmentő igénye támaszt. Fát és

r ,3*orvos-

kitűnő egészségnek ör- 
vendek s lelkiismeretesen és fáradhatatlanul 
teljesítem békebirói tisztemet.

Ambrus József, ev. ref. 
i hivatalszolga, 39 éves, idült gyomorhurut. — 

Az erkölcsi gyengeség a vérszegénység : Damjanov Mária, rk. 2 éves, görcsök. — Taba-
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világ előfizetői karácsonyi ajándékképen kapják 
ezt a müvet, de megkapják mindazok is akik 

— A Hét jubiláris száma karácsonyra jelenik | januártól kezdve legalább egy negyedévre ren- 
meg s irodalmi eseménynek Ígérkezik. Ez a ki- ! . ebk meS a lapot. A Művészvilág hetenként 
tűnő hetilapunk ezzel oly ajándékot ád olvasói j j®l®Dik 24 oldalas tartalommal, példányon- 
nak, a mely párját ritkítja. A jubiláris Hétbe j k^nt 20 krba kerül. Előfizetési ára egész évre 
a magyar irodalom összes korifeusai Írtak. A ^ félévre 4 frt, negyedévre 2 frt, egy hónapra 
Hét e jubiláris számával újabb bizonyítékát adja j ^ krajcár. Megrendelhető a kiadóhivatalban, 
párját ritkító népszerűségének és niveaujának, i Budapest, VI., Podmadieky utca 1. 
melynek úgy az irodalom, mint a közönség ré- í zr Az uj italmérési törvény 
széről Örvend. Ez a lap tiz éves fennállása alatt már január hó 1-én életbe lép. Tokár János
1.XÄ j kereskedelmi és iparkamara t foga,,

színházi kritikái mindmegannyi előkelő elme | mazoJa> kl el6zo munkálatai révén a szakközön 
fényes tűzijátéka s minden sora az igazi esprit i körében máris jó hírnevet tudott magának 
és finomság megnyilatkozása. Az uj évfolyam I kivívni, ezúttal is megfelelni óhajtván az érdé
DfrtÍkchDüeneá»v e,r,ír KÓbrr T1máS ?U,d.r | kelt éviiig szükségleteinek, az uj italmérési 
pest című nagy tásadalmi regénye lesz. A kik törvényt . J,

! A Hét ből mutatót akarnak, forduljanak a kiadó- , ® vona kozó végrehajtási
me hivatalhoz (VIL, Alsó-erdősor 3.), a mely kivá- j rendeIetea határozmányaival s hozzátartozó ma-

I natra ingyen és bérmentve küld számot. j gyarázó jegyzetekkel ellátva külön magyar és

60 évefwl **£“2*“ 0,'”ie ,T6““e ?°“ Ganarosz I = Problémák cím alatt Kenedi Géza nagyobb J?*“** kiadisbanb003á,otta közre. A praktikus 
, eves írói jubileumát, garmadával kapja a leveleket. Ex- fá„aori„. • , , , . , .. , í füzet a szerzöné 1 forintnvi árbancellenciás, méltóságos, nagyságos, sót még tekintetes urak is ! , í‘ tár8ada,lm‘ ‘aoulmányt bocsájtott közre. ^ 7‘ ^

gratulálnak a veterán Írónak, ki türelemmel olvassa végig a ! A kotet szerzdnek kisebb sociologiai, lélektani és .
sokszor igen szépen megirt jókivánatokat, aztán beteszi ethikai tanulmányait s följegyzéseit tartalmazza. ' |finvp “T h,z,kaJ ** Dietetlkai GyÓgyitÓmÓdok KÖZ-
“ “Sisr": »«,.«

A napokban azonban egy levelezőlapot hozott a k.fe,léséből áll a ezá- hasonló nevű berlini szaklap célul tűzte ki, hogy
a postás, verses gratulációval Nagy figyelemmel olvasta a m°8 k,aebbnagyobb tanulmány, amelyeknek a. vizzeb villamossággal, masszálással, gyógy
>címzett«, aztán olyan sajátságosán vi logoit az ő külön- na£>T része aforisztikus rövidséggel van irva. g*uiua8ztlkával, étrenddel való gyógyítás körébe
ben is fiatalosan élénk szeme, amilyennek azelőtt sohasem Jobbára a belső élet mindennapi problémái ezek* J fi j** az0Ijklví“■ az orvosi rendet érdeklő dől

r.Ä:;’h“■ *■: eílMfr£.zí*r;r
házasélet bonyodalmai. A filozófiai háttér gyön- adóhivatal: VII., Kerepesi ut 10. ^
géden el van takarva e könyvben az irodalmi = Karácsonyfára való Az En Újságom is
lepel által. Egyes részei a következők : Jellem. a legszebb, legkedvesebb gyermeklap. Szerkesz-
Becsulet. Asszony. Szerelem. Házasság. Elet. tbje Pósa bácsi, a kit a legjelesebb magyar Írók
Vigasztalások. Forgácsok (aforizmák). Különös támogatnak ennek a kedves újságnak a
előszeretettel deríti föl a szerző a női kérdések «ában. Az En Újságom minden száma versekkel
mivoltát, a szerelmi élet erkölcsi rendjét, a bol- elbeszélésekkel, mesékkel, mulattatva oktató ap-
dogtalan házasságok okait, az érdek-elöitéletek óságokkal van tele, állandó örömére ^
nagy körét, az illem, becsület, műveltség és gyermekvilágnak. Minden 
társadalmiasság igazi értelmét 
a korszakos előítéleteket, amelyek az egyéni vagy 
társasélet boldogságát megosztják. A könyvet, a 
melyről a szerző maga mondja, hogy „nem tudo­
mányos mü“, élvezettel fogja olvasni mindenki 
de kivált

Í°:-meÍ*él ^ éves, aggkór. Balázs Kerepesi-ut 54 ik szám. Mutatványszámot kivá- 
Mána rk. 4 éves, vörheny. — Molnár András, natra küld a kiadóhivatal, 
rk. lakatos segéd, 20 éves, tüdövész. — Ver­
mesén János, gk. 2 éves, vörheny. — Özv.
Glöckner Kristófné, rk. 78 éves, aggkór. __
Pannovác Katalin, rk. 13 éves, vörheny. — Mutz 
Sarolta, gk. 6 éves, vörheny. — Lehmann Mária, 
rk. 19 napos, görcsök. — Fogl József, rk. posta­
altiszt, 44 éves, baleset.

sz.

Guszti bácsi szerelmi emlékei.
Hogy a költők szeretik a nőket — ki ne tudná ezt 

a régi dolgot ? Csak kevesen vannak, kik az Íróasztalt 
jobban kedvelték a tüzes szemeknél s akik inkább a hiva­
talba mentek, mint a találkára-

A mi Guszti bácsink sem kivétel.
Persze, akik ma látják az ősz poétát, mindig csak 

öreg urnák képzelik, pedig hej valamikor veszélyes ember 
volt Lanka Gusztáv, akitől - mint azt a minap meg is ! 
irtuk, — apák és férjek nagyon is féltették a leányt, 
az asszonyt.

:

megszerez-

Du schenktest einst mir Liebesglück 
Und süsse Schaeferstunden,
Empfange heut mit Dank zurück,
Was sich wohl durch des Zufalls Tück: 
Bei mir hat vorgefanden

Házi poétánk ekképpen fordítja magyarra a német
költeményt:

Közös szerelmi esküvésünk 
Te szegted meg egy szép napon,
De megbocsátok mindent néked 
És ezt a picinyke emléket 
Mit nálam hagytál, vissz’adom.

Nem volna ebben a versben semmi. De az köl­
csönöz neki különös pikantériát, hogy a levelezőlapra rá 
van fűzve egy - acél-gomb, mely kétségtelenül a Guszti 
bácsi ruhájáról való.

Munkatársunk hiába faggatta Guszti bácsit, 
akarta elmondani

a magyar 
vasárnap reggel he­

ti kis olvasóihoz, kik szeretettel vár­általában véve köszönt
ják az ö arátjukat, tanítójukat. A karácsonyi 
szám különösen gazdag tartalommal jelenik meg 
s minden uj előfizető ingyen kapja, m g pedig 
elég korán, hogy a karácsonyfára kerülhessen. — 

mivel Írásmódja könnyű, Negyedévre csak 1 frt, tehát olcsóbb is, mint a 
is abból a hazai talajból , aok törékeny játék, csecsebecse. Megrendelések

' VéVe? Jamelrn mindnyáÍ*° élünk. A postautalványon Az En Újságom kiadóhivatalához
4» lapra terjedő kötet, tartalmának megfelelő ! Budapesten, Andrássy ut 10. 

gonddal van kiállítva s kemény vászonkötósben = A Magyar Hírlap leghívebb barátai,
a Légrády testvérek kiadásában jelent meg. Ara, hűséges olvasók : a lap előfizetői, 
postán megrendelve vagy a könyvkereskedésben j gyönyörű meglepetést készít a Magyar Hírlap.

j Gyönyörű karácsonyi albumot küld szét a
_ * a ............................................. : Magyar Hírlap az előfizetőknek. Irodalmi része
— A legszebb karácsonyi ajándék az az al- j a magyar írók szine javának a tollából került 

I íum' a“eW “ Művészvilág kedveskedik az ki: az illusztrációkat első művészeink készítették. 
= Háztartás. A Kürthy Emilné szerkesz 1 l oIva8Ó,?nak; A közön I Az album tartalma oly változatos, hogy minden

lésében és az Athenaeum részvénytársaság ki tl’Ju U meggyőződhetett arról, bogy a j igényt bőven kielégít. A legjobb csal
adásában havonkint háromszor megjelenő Háztar i Művészvilág szellemi tartalom és külső csín dől- j mány, egyszersmind formás szalondi
tás“ karácsonyi száma SÄÄ ' Ä í, ™» külföldről be- j a pompás album. A Magyar Hírlap elöntő,
tartalommal és magas színvonal™ áll/. • a • ! h020*4 illusztrált lapokat, ez album láttára irodai- í teljesen díjtalanul kapják meg karácsony hetében
karácsonyi melSttc, Int meg A tlrfokm' 1 ZmdaTct r akik «»k egy hónapra fizettek oíö.^A

ból kiemeljük a következőket • Mi Í nyomdatekn.ka! óriási fejlettsegét is csodálhatja, , album bolti ára 1 frt 50 kr. lesz. A Magva
karácsonyfán ? Egészség, a szépség áLlása** & n(Wedfj1 iv*e terJedo. münek pompás Hírlap egyéb kedvezményei is különösen figye-
lakás, háziipar és miivTL u • g, ápolása, nyomása, szmgazdag illusztrációi, művészi képei lemre méltók. °y
tisztítás uK; 1 muvészet>J kézimunka, pecsét- méltó feltűnést fognak kelteni mindenütt Az
vasalás/ kárbtékonySZáDlhtokUdmVtélÓké azonfelül három gyönyörű színes mü
éléskamra L-^r-árr^ “»tok, fűtés és világítás, i melléklet van csatolva, még pedig Vágó Pál !
kompótok,’ édességek’ ftaSk*’ ^°k’ íte,0¥‘1 ! Huszárvázlata egy gyönyörű Judit kép és Hanga-
»lé,, baromfi udTar tdvlncei’nk szotak, t'" . ‘tf kivál0 «gíriíL, am°e,y
nénqznb-árrxi • ’ ^eavenceink, szobakerteszet, ebbe az albumba erset, n vePát cikke irt *m^éLet csalál v- ^ kövelkezö nevek Ik: Ábrányi Emil
üzenetek? végül A k°^tkezmen^ a szerke8ztßi Bársony István, Bállá Miklós, Benedlk Elek
Tormay Ceciltől. HáltÍrtás^Tfá Cimu.tárca Erdélyi Zoltán, Fridrik Imre, Illés H Zsigmondi
lékletébe írtak részben cikket ará<rsonJ{ ™el Kampis János, Martos Ferenc, Osvát Ernő,
“lényeket: Luby Sándor Tóth BéÍ'““f.DáSe» «PaP |Zoltáni .ßothauser Miksa,
Zoltán, E. Mikes Róza Kfirtbv P •• 1 tut ^yi Tr5T^0l0, Salamon Ödön, Szomaházy
Ibim, G.bányi stb. A ’ Háztartás“^7» íf'í"’ ,Tág6 .Pál> Vars4“yi Zempléni P.
vetette fel, hogy mi a házassáv fököv», 1 f o vf b' ~ A SJőnyörü költeményeken, növel- 
Erre felelnek J művészet irtdafom ! ? 7/? •T8'? lrodalmi> müvészi és «rsadalmi
a politika jelesei. Külön 'érdemel Í.I.J'u'f8’ cikkeken kívül egyéb érdekessége is van az al
„Háztartás“ gyönyörű kiálUtós. í St a búmnak. A Művészvilág megszólaltatta a küt-
miivészi rajz és színes nyomát A iá íöldon ,el° =a8/lainkat. akiknek egyúttal arcképét
minden hó 1 10. és 20 fkán jeletik”mtv FIK Z f“"k£4r°ly’ PáImai Ilka- Wagner
fizetési ára: gy negyedévre 1 frt SO w' M Si ^ I ®2,éohe“J* Ödön pasa, Türr István, Ko
rendelő óim : „Háztartás“ kiadóhivtláta BÚdSi P • Jul*sk^ .é/, számos derék honfibúnk 

---------- laaonivalata, Budapest sorai gazdagítják ezt a gyűjteményt. A Művész-

nem
azt. hogy mikor hagyta el a külö­

nös emléket, sem azt, hogy kinél-
Hiába, a régi iskolából való emberek

sem
nők,

- - világos és példáiaz igazi

A mai dón Jüanok bezzeg olyan célzásokat tenné­
nek, hogy lehetetlen volna ö Nagysága címét eltéveszteni.

Az öreg ur nem vallotla be, de a szeméből kiolvas­
tuk, hogy ennek a reminiszcenciának jobban örült, akár 
25 megtisztelő üdvözlő levélnek.

lovagok.

sz. intézendök.

Számukra

véve, 1 frt 80 kr.

Irodalom.

i olvas- 
lesz e

TÖRVÉNYSZÉK.
Gyilkos bika. Jung Sebestyén dettai 

földbirtokos bikája, nevezettnek offszenicai pusz­
táján felöklelte Maxiraov Kosztár, aki mint 
bojtár állott Jung szolgálatában. Feiöklelte pedig
oly módon, hogy a szegény bojtár belei kifor” 
dúltak nyomban meghalt a helyszínén. A bika 
gyilkos hajlamaiért a gazdát vonta felelősségre 

a törvényszék és Jung Sebestyénnek tegnap kel­
lett törvényt állania bikája cselekedetéért. A 
bíróság Kiss Sándor elnöklete alatt, dr. Lau ka 
József kit*, alügyész vád, és dr. Billicz Béla 
védőbeszédének meghallgatása után fölmentette 
Jung Sebestyént az emberölés vétsége és annak 
következményei alól. Az ítélet ellen az ügyész 
felebbezett.

F oulard-selyem
vaiammt fe^ete> fehér és színes Henneberg-seiyem 45 krtól
, / , r'9 materenként — sima, csikós, kockázott, mintázott
és damaszt stb. (mintegy 240 különböző fajta és 2000 különböző 
szín és árnyalatban stb)
Ruhák s blonsokra a gyárból! Privát-fogyasztóknak 

póstabér-, vámmentesen s házhoz szállítva.

Minták postafordultával.
Magyar levelezés.

, Zürichben

65 krtól
3 frt 35 hfig méterenként legújabb mintázat

jj - - s színekben ,
Henneberg G. selyemgyárai

(cs. és kir.

Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó

udvari szállító).
(29/H—13.13)
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1399. december 23.
Torontói.

5malól érkezese és Mim
| , ,f°?aP,8j’ d.eC 23- (A nagybecskereki czanov Minden féle házban^YemesJárT
Lloyd-tárau'at távirata.) Tartózkodó irány- utcában; elnök dr. Gyorgyevits Milos 
za Vételkedv gyönge. Árak erősen tar- elnöki helyettes Szeknlits Vazul - ’
torták magukat. Eladatott mintegy 35.000 laszt négy rendes és két 
mm. búza. Köttetett :
Búza 1900. áprilisra 
Búza 1900.

nagy-Beeskerekre, illetve Nagy-Beeskerekről
Érvényes 1899. jnovember hó 1-től. 

Érkezik:
a) u imgybecskerek-bégaparti (thév.) pálya 

udvarra:

Vá-
póttagot.

VII. választó kerület, Oppova: a te­
mesvári- utcában levő iskola-épület ben ; el­
nök dr. Maugsch Albert, elnöki helyet­
tes Mihajiovics Milán. — Választ négy 
rendes és két póttagot.

VIII, választó-kerület, Budzsák : Rok- 
nits Dusán féle korcsmában; elnök Oldal 
Antal, elnöki helyettes Popovits P. Szi­
lárd. — Választ öt rendes és két póttagot.

IX választó kerüle , Amerika : a ka­
szinó-épületben; elnök dr. Nagy Dezső, 
elnöki helyettes Szalay József. — Választ 

, . , 0< tekintetes alispáni négy rendes és két póttagot,
ivatalának folyó évi december hó 12-én . X. választó-kerület, Muzslya telep: az

1 . szám alatt kelt rendelet© és a vá- iskola-épületben; elnök Reiíter Oszkár
pviselőtestület folyó évi december elnöki helyettes Liodhof János __ Vá-

hó 19-én fenti szám alatt hozott határo- laszt hat rendes és két póttagot 
zata folytán ezennel közhírré tétetik, hogy Miről a választásra jogosult közönség

. * ..7 vé^,b1en megválasztott és most oly megjegyzéssel értesittetik, hogy a vá- 
már kilépd felerésze a választott városi lasztások valamennyi iz választó-kerület- 

p viselőtestületi tagoknak választása va- ben pont 8 órakor, a mely időpontra a 
lamennyi tíz kerületben folyó évi decem- választási meghatalmazások is az elnök- 
Der J10 2°-ikára kitüzetik és az alább ne- nek átadandók; a szavazások pedig 9 
vezeti választási helyiségekben megtartatni órakor délelőtt kezdődnek és hogy azok 
°S ® Pe }&' f* kik választási jogukat gyakorolni kiván-

I. választó kerület, Németváros: a jdk, ezen időponttól kezdve, délután 4 
németvárosi olvasó-egylet helyiségeiben; óráig a működő választási bizottság előtt 
elnök dr. Demkó Endre, elnöki helyettes szavazati lapjukat beadhatják.
Kosa Ignác. — Választ öt rendes tagot Kelt Nagy-Becskereken, 1899. évi
b évre, egyet pedig 3 évre és két póttagot, december hó 19 én.

II. választó kerület, Németváros: a
melencei-uton levő Ellmer József-féle 
vendéglőben; elnök dr. Brájjer Lajos, 
elnöki helyettes Bankovich Mihály. — Vá­
laszt öt rendes tagot 6 évre, egyet pedig1 
3 évre és két póttagot. ^ 6

A király karácsonya I , F* választó-kerület, Belváros: a vá-
Budapest, dec 23. (A Toron Iái“ 1 DWte1rmébeni eln8k dr. Kis Já-

eredeti távirata.) Ő Felsége ma reggel ! I» , n“kl helyettes Lucsics Miklós. — Vá-
Wallseebe utazott, a hol leányánál Mária I TV T .x u Pdtta8»t 
Valéria főhercegnőnél fogja J karácsonyt Csontlka: a Vií"
Unnepeket tölteni. gJ nyi «fdalaházban; elnök dr. Stern Lá-

zár, elnöki helyettes Szávits Sándor. — Vá-
Az osztrák kormányválsághoz. íasz öt rendes és két póttagot.

Budapest, dec 23. (A „Torontál“ V. választó-kerület, Gradnulica: az 
eredeti táv) Bécsből jelentik: A hivatalos í r® 18k°Ja;éPületben; elnök dr.
„Wiener Zeitung“ mai száma közli a tá- xrá^j ^ mre, elnöki helyettes Jeszenszky 
vozó miniszterekhez intézett és az uj mi- 'tt °* \ Választ hat rendes és ké
niszteriumot kinevező császári kéziratokat. P° ag0t 
A távozó minisztereknek a császár kifejezi 
köszönetét és elismerését. Az uj minis, ter- 
elnök még tegnap átiratot intézett a Reichs- 
rathhoz, tudatva ebben a Reichsrath elna­
polását

í?7.99-8— 
8.05 — 8.06 
6 51—6.52 
5.09—510 
5.02-5.03

=
Zsombolyáról: délelőtt 
Pancsováról:

8 óra 49 p.; éjjel 9 óra 46 p. 
este 6 óra 09 p.
(Antalfalva, Számos, Szécsánvon át) d. e 

11 óra 45 p.
r r reggel 7 óra 21 p.

Temesvárról: délelőtt 11 óra 45 ; este 6 Óra 37 n. •
éjjel 9 óra 46 ’ ’

Vérmezről: délelőtt 8 óra 49 p.; el 9 óra 46 p. 
Alibunarrol: éjjel 9 óra 49 P
Zsombolyáról: [(keskenyvágánya vonalon) délelőtt 11 óra 
p - ... „. 20 P-; este 6 óra 45 p.
bsosztelekrol: (keskenyvágányu vonal) reggel 6 óra 24 p.

(csak minden kedden, pénteken és 
vasárnap .

b) a nagybecskereki (nknbvt) pályaudvarra:

Budapest—Nagy-Kikindáról: reggel 7 óra 2 p él-
után 4 óra 45 p.; éjjel 10 ra 2

szept -re . .
Rozs áprilisra .....
Zab áprilisra.......................
Tengeri 1900. májusra . .

S m:

-9t

Antalfalvárol:

■
■I
I.263. kgy, szám 18^9. 1102—1.1 -Hirdetmény. '

I
e ■M

m

:í
m h

Indul:
a) a n agy becskerek- bégaparti (thév.) pálya­

udvarról :
Zsombolyára: éjjel 3 órakor, délután 5 óra 30 p 
rancsovara: reggel 8 óra 07 p.

” (Szécsány, Számos és Antalfalván át) éjjel 
3 órakor, 

este 6 óra 40 p.
éjjel 3 órakor; délelőtt 9 óra 31 

után ft óra 30 p.
reggel 5 óra 59 p. ; délután 5 óra 30 p. 
reggel 5 óra 69 p.

Zsombolyára: ( keskenyvágányu
36 p.; este 6 óra 03 p.

■

Antalfalvára: 
Temesvárra: W:p.; dél*
Verseczre: 
Alibunárra :

vonal) délelőtt 10 óra
■is:

b) a nagybecskereki (nknbvt) pályaudvarról:
Nagy-Kikinda- Budapestre: Dr. Grandjean József,

polgármester.

reggel 5 óra 46 p.: dél­
előtt 11 óra 49 p.; este 7 óra 06 p.

a-",12.294. kig. szám 1899.

TÁVIRATOK. 1096-3.3 SPB

mm

Pályázati hirdetmény.
A járásomhoz tartozó Nagyteremia 

községben rendszeresített 400 frt fizetéssel 
egybekötött községi segédjegyzői állásra
ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik kérdéses 
állást elnyerni óhajtják, hogy kellőleg 
okmányoit, nyelvismeretüket igazoló kér 
vényüket hozzám 1900 évi január hó 15 éig 
annál is inkább nyújtsák be, mert a ké­
sőbben beérkező kérvények figyelembe 
vétetni nem fognak.

Nagyszentmiklós, 1899. évi deczem-
Hadfy Károly,

-

m

m1

.*;5
■

:ím:§mbér 9-én.
mmfőszolgabíró.

jVdleg OSftR néhány napig.

Húzás már 1899. december 30-án.
Magy. kir. jótéfeonycéln állaasorsiáték

főnyeremény 150.000 korona.
q . . . „ ,Az összes nyeremények összege 365,000 korona.
felérnek,) a hovlfmegr^dtlt Sors0SedékÍ‘,'8aZ"‘*tÓf^?oá1’ BlldaPest?° (IX., Cepelvakpart, 

mennyi adó- és sóhivatalnál a lee-töhh ^ P.ostatJta{iváDy mellett előre beküldendő, vala-

g i , ,“A-sä-—
Budapesten, 1899. augusztus hó 1 én.

Magy. kir. lottójövedéki igazgatóság.

mm

Ir
Megzavart gyűlés.

Budapest, dec. 23. (A „Tor ont ál“ 
ered. táv) Páriából jelentik: A nacionális- 
ták tegnap gyűlést rendeztek, mely alka­
lommal a szocialisták- és anarchistákkal 
verekedésre került a dolog. A rendőrség 
az utcán szétverte a verekedésben tünte­
tőket.

I
II

i

Elhunyt szerb miniszter.

Budapest, dec. 23 (A „Toron tál“ 
eredeti táv.) Bécsből jele.')tik : Vucskovics 
szerb hadügyminiszter Franciaországból 
hazajövet a vasúti kocsiban meghalt.

973—2.2
, 1 ti

HrII

r

*•e IUzletmegnyitás.Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1899. december 23 

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései:

5

becskeÁ XSaiM8--g b- tud°mására hozom- h°Sy a nagy-100 kilogr. 100 kilogr.Búza ára ára
írttól | frtig i írttól I írtig Tra.sTj.ti -xT-en. dég-lőj át

átvettem s teljes kényelemmel berendezve, üzemben tartom 

knnvhé.7, «m Ar .a,r,a=>'érdemii közönség b. támogatását kérem, kitUnSkonyháról.fnss és jut4nyositalokr6l,valamint pDntos kisfjlgilásrólbiztositom.
ál.anakBr7ndeLVzTsreffeknek °'CSÖ ÓS éÜelÍ SZObák

1105-11

Bánsági 
Tisza vidéki 
Pestvidéki 
Bácskai

76 7.65 7.70 80
76 i 7.66 i 7 76 80
76 7.60 j 7 70 80

7.95 80

;!
76 7.80 I

kilós
Rom uj elsőrendű
i ” » másodrendű
rPa - ír takarmány

» égetni való
i7 sörfőzésre való

bánsági 
7i másnemű

70 - 72 6.20 6.30
6 05 6 16
6.70 6 80

;:
í60-62

62 64 
64 66 
89 41

Ozv. Komáromy Jenőné.5 45 556
!77

Zab 6.26 660
6.36 6.45Tengeri #
460 4.86
o- 0.—
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Fényképészet. 66
99

Alulírott, mint cégtársa

Stockmann és Knozer
cs. és kir. osztrák, magyar és szerb királyi udvari fényképészetnek (Bécs és Baden)

van szerencsém tisztelettel a n. é. közönség b. tudomására hozni, hogy 
a Várady féle házban, Váraljai utói 830/12. szám alatt levő FÉNY­
KÉPÉSZETI 1 ÉRMÉT átvettem, azt elegánsan 

rendeztem, vasárnap, azaz december hó 10-én megnyitottam.
—.... ~~ Felvételeket naponta bármily időjárás mellett eszközlök. ======

Képeket, a legkisebb alaktól egész életnagyságig, rendes vagy 
festett kivitelben, nemkülönben minden 
elvállalok mérsékelt árak mellett.

és újonnan be-

sz.akmába vágó munkálatokat

Kiváló tisztelettel

Stockmaun Karoly.1103—2.1

Aracs község elöljáróságától.jfHWTiK • • • • • Alkalmas karácsonyi és újévi ajándékok.

J| ISiJilfft
i

H I 6064. szám 1899. 1098—8.2

Árverési hirdetmény.
Alólirott község elöljárósága részéről 

ezennel közhírré tétetik, hogy az aracsi 
községi közlegelő utáni beszedési jog 1900. 
évi jaguár hé 22-én délelőtt 9 érakor meg- 
tartandó árverésen egy évre haszonbérbe fog 

i adatni.

:!
,

«
iX'S'tJ

A n. é. közönség tudomására adjuk, hogy gyárunk a detail elárusitással többé 
í nem foglalkozik, hanem készítményeink ezentúl en detail kizárólag Grünbaum Vilmos 
Yj nagybecskereki cég Torontáli Szőnyeggyár R.-T. raktárában lesznek kap 
■ I hatók, az általunk meghatározott gyári árak mellett, hol minden megrendelés is átvétetik. 
H Honi gyártmányunkat további becses pártfogásába ajánlva,

o-3É-<y

A kikiáltási ár 27.000 forint.
Egyúttal közhírré tétetik, hogy az 

úgynevezett „Málta“ és „Szent Mihályaer“- 
féle községi legelők 1900. évi január hó 
2H-án délelőtt 9 órakor hasonlóan egy évre 
haszonbérbe adatnak.

Kelt Aracson, 1899. évi december hó

.’S.
cd

kitűnő tisztelettel
Torontáli Szőnyeggyár R T.

i>■ca !
Kapcsolatosan a fenti értesítéssel, van szerencsém a n. é. közönséget a szőnyeg* 

kiállítás megtekintésére meghívni.
Állandóan készletben tartatnak: Nftoy és kis szőnyegek, ágyelők, 1 

díván és hintaszékszőnyeg^k, portiérek, függönyök, futószőnyegek stb. •
Megrendelések legpontosabban teljesittetnek.

V)
“03

‘>s
CO
V)
C3 20-án.

Rankovits Szvetozár, Waskalin Pára
jegyző.

“Cd
cd

Kitűnő tisztelettel
Torontáli Szönyeggyár R.-T. Raktár

GBŰNBAUM VILMOS, Nagybeoekerek.

■jí bíró.cd
S 1038—10.8eö

Az 1895. évi cairoi s az 1896. évi 
londoni egészségügyi kiállításokon díszokle­
véllel s arany éremmel kitüntetve. Orvosi 
tekintélyek által kipróbált s nagyobb kóro 
dákban kitűnő sikerrel használt külszer :

cí

1 REUMA-SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású a test bár 
minemü csuzos bántalmai, u. m. köszvény, 
csuz, reuma, ischiás, asthma stb. ellen.

Hatása némely esetben meglepő, 
amennyiben gyakrabban idültebb esetek 
nél is már egyszeri bedörzsölésnél a fáj­
dalmakat teljesen megszüntette.

Fog és fejfájást 5 perc alatt megszüntet

Egy üveg ára használati utasítással
I korona, erősebb üveg 2 korona 40 fillér.

Főraktárak Budapesten: Török József 
ur gyógyszertárában, Király-utca 12. és dr. 
Egger A. ur. gyógyszertárában, Váczi-körut 
17. szám. — Úgyszintén a főváros összes 
a a vidék csaknem összes gyógyszertárá­
ban, valamint a készítő

WIDDER GYULA gyógyszerésznél 
S - A.-Ujhety.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 

Úgyszintén Nagy becskereken:
1 Ben k ovioh Mihály 
| gyógyszerésznél. 928 — 10.9XXXXXXXXXXXIKárpitos m fi h e 1 y.

Első nagybecskereki temetkezési vállalat
8 |mmm> • IQ9R

Hl
m

Huuyady (Fő-) utcza 619. sz.

Van szerencsém a n. é. közönségnek különös figyelmébe ajánlani, hogy 
temetkezési vállalatomat egészen ojouiian rendeztem be, és pedig:

d-iszes ezüstös ■ü.'treg-űsiocsi
8 angyallal szépen díszítve, hozzá alkalmas ezüstös dísz-egyenruhával, továbbá

díszes gyermektemelkezésl flvegkocsi
ezüsttel gazdagon díszítve, hozzá alkalmas ezüstös kék egyenruha.

Gyönyörű diaztemelkezési koesl
oszlopokkal, gazdagon díszítve, 4 angyallal, továbbá

IkroszoruLl^ocsi stb. stb.

Ravatal teláilitása kívánatra a legelegánsahbtól a leg- 
egyszerübbig a legpontosabban és a legolcsóbban eszközöltetik

Továbbá ajánlom régi jó hírnévnek örvendő

I

Tűzifa.
SCS* bútor-raktáramat. Alkalmi eladás-

Torontáli vasútnál (gépgyár) 
elsőrendű

1S38
Raktárt tartok mindenféle bútorból, tükör és képekből a legfinomabb 

legolcsóbb árakon.
Zászlók

kivitel és a

* leg finomabbtól a legegyszerűbbig.

X ^avitások
W kárpitos és asztalos munkáknál
fi és ^‘helyiségek tspetiroMea elválUlutik és a legelegínsabban eszközöltetik.

CQCX3COOCXX30G£'~p'»irtö¥

bükkfa24—14.14

gyorsan és olcsón eszközöltetnek ; lakószobák % i

mélyen leszállított árak mellett 
eladó.kin.isrfcits. 1074—6.6

X

4 _

!

í
!

[íp

1899. december 23.6. Torontál.

Ház-eladás.
Nagybecskerek városából 

való elköltözés végett

két sarokházamat
kedvező feltételek mellett 

eladom.
Cím e lap kiadóhivatalában.o
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Van szerencsém a n. é. 1-özönség b. tudomására hozni, hogy a 
StagelschmMt féle házban (nagy-hid mellett) levő

® kávéházat és vendéglőt, •
a melyben a n, é. közönség már azelőtt is pártfogásával megtisztelt,
ismét átvettem.

Úgy a kávéházat, mint az éttermet egészen átalakítom és 
elegánsan berendezem.

Jó konyhám és pincém már évek óta a legjobb hírnévnek örvend,
A pincémben fekvő ismeri valódi boraimat 80 kr. helyett 

mos 40—60 krért adom
, L°gjobb KŐBÁNY AI SÖRT, az „Első magyar sörfőzde rész- 

veny társaság “-tói, raktáron tartok, a melyet, mindig csak friss álla­
potban szolgáltatok ki.

A midőn ezt a n. é, közönség b. tudomására hozom, kérem 
szives pártfogását a jövőben is.

Kiváló tisztelettel

Sáléin. Tá-anos.1085-3.3

1899. december 23. Torontál. 7.
Bán laki

11.489. B. szám 1869.
I!szolgabiróságtól.

!1077—2.2

Hatóságilag; engedélyezett:Hirdetmény.
A györgyházi szülésznői állásra, a mely­

be 120 korona évi fizetés és minden 
szült s után 4 korona díjazás élvezete 
egybekötve, ezennel pályázatot nyitok s 
felhivom a pályázni szándékozókat, hogy 
képesitési okmányokkal szerelt kérvényei­
ket hozzám bezárólag f. hó 28-áig annál 
inkább is nyújtsák be. mivel az elkésetten 
érkező kérvényeket figyelemb 
fogom.

▼ ▼

van
üzletem teljes felhagyása folytán dúsan berendezett

:

pF* űri-, női és gyermek-ruha ß

raktáromon levő összes árukészletet mélyen 
vásárlási áron alul eladom.

e venni nem ti be-
Bániakon, 1899. évi dec. hó 9-én.

Hu - er Raktáron lem posztók ruhekésziiésnél 49
a bevásárlási

áron alul feldolgoztatnak, ragy pedig méterenként a be­
vásárlási áron alul eladatnak.

1

főszolgabíró. 1

Miután raktáromat 
ajánlatos, hogy

m i e 1 ó b b eladni szándékozom,
s: *# • 1

-
m- -í ra létezett előnyös alkalmat felöljew ^Tv més ezen cikkekben! szükségletét, melyeket a bevásár­

lási áron nini is eladok, nálam fedezze.
■
SRg

Kiváló tisztelettel .
Wassermann Károly. |j mI 1058-4.3

M
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lltoiséeíőm bél! i-
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mlf=£aísbiebissi
I fi g r---- 'i 1U LIlii
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111 '
mi H d 100.000 koronás,

; 5 egyenként 20.000 koronás |
főuyereméuyeket

tartalmaz a

Nagy Jótékonysági Sorsjáték
a budapesti poHklinikai. egyesület kórháza javára t

s kétségkívül a legszebb, legolcsóbb és legcélszerűbb f 1

karácsonyi alándók,
melyet egy sorsjegy megvétele által 1

csak I koronáért nyerni lehet.
Kívánatra az összes nyeremények 20% levonásával kész­

pénzben beváltatnak.

Világhírű, rendkívül jó hatású háziszer bedörzsölés 
által, meghűléses esetekben: csíiz, löszvény és fiil 
szak gatásnál, hurntos szembajoknál, toroklobnál' 
difhritisznél, fogfájásnál, enigrsin, bajbullas és 
labi/zadas ellen. ti> uróg> ógymódra (másságé) orvosi 
tekintélyek által ajánlott kiváló szer. Használati utasítás, 
meiyben minden egyes baj ellen miként

j5
i U M&% te* M i

‘Ü W
1007-3 3

alkalmazása <r 
szernek részletesen le van írva, minden üveghez mellé­
kelve van. ü ís’;984-3.3Gyártási hely Budapest.
Kapható minden fűszer keres kedésben és gyógy­

szertárban.
Számos elismerő lévé! a világ minden részéből

1. ‘i
s

II8

"í *
I!! ^
11

i ásESEggyg 1 P g|
h— ni | m k d 11 m m

Minden sorsiegy mind a 6 húzáson játszik, s így egyet­
lenegy sorsjegygyel 6 főnyereményt is meglehet ütni.

11 Első húzás visszavonhatatlanul már 1900. január 4.
EAz uri-utcában, 267. sz.

konyha, éléskamra, faszin és pincéből álló
a. egy 3 SZÓ ha. V

■áj i: y iá

I I »S g| 
is

H ^ n
'1 W|ISSSLSH16l—II

i B 1 §■»*£ »»■*»§ ■! Issri
azonnal kiadandó.

Bővebbet e lap kiadóhivatalában.

;
B 3 m lm966—x.14

■i
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® ® ^ ^ ©
Richter-íéle 89a>><e .

Horgony - Pain - Exp eller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 
Liniment. elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértékü utánzat van forgalomban.
Ki nem akar megkárosodni, az 
minden egyes üveget „Horgony" 
védjegy és Richter ezégjegyzés nél­
kül mint nem valódit utasítsa vissza.
RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT
_ cs- és kir. udvari szállítók. •

::1■
I
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. It m k I a r : (972—aft.10)

Benkovich fílihály gyógyszertára Nagy becskerek.
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brázay Kálmán 
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1899. cf er mber 23Toronlál.8
Nagy-Becskerek rend. tan. város polgármesterétö!.

1101-2.1
Van szerencsém t Ügyfeleimet, 

és a nagyérdemű közönséget érte­
síteni, hogy

A Kőbányai Kírálysörfőzö

fíólisit Hahóit Kávéja236^3- k. i. szám 1899.

Hirdetmény. a legtáplálóbb.
Ugyanazon malátából készül, a melyből a hírnevesügyvédi irodámat Nagy Becskerek város tanácsa 12 j 

mél) kút és egy szivatyus-kut jókarban j 
és tisztán tartása céljából egy ku mestert 
kíván alkalmazni.

Felbiva nak mindazok, kik ezen mun 
kára vállalkozni óhajtanak, hogy szak­
ismeretüket igazoló okmányokkal felszerelt
ajánlataikat 1900. évi január hó 9-ének 
délelőtti II (!ráj-ig a városházi Ifik tanács 
noki irodában benyújtsák, a hol a felfo 
gadandó kutmester hatáskörének és köte­
lességének körülírása is betekint befő

Nagy-Becskerek, 1899. évi december ;

Góliát UahUagör,az 0<SÓ-féle Hunyady-utcai házból 
——- a Megyeház utca 1. s ?. a -- 
D e m k ó-féle háznak, vagyis a volt 
Pest-SZálloda épületének első 

emeletére helyeztem át.

N^gybecskerek, 1899. december 
hó 18 án.

melyet Dr Korányi és Dr. Kétly budapesti és Dr 
Benedict bécsi egyetemi tanár urak ajaniásai kísér­
nek és a melyet idegbajoknál, vérszegénységnél, 
emésztési zavaroknál és gyengeségeknél mindenki 

sikerrel használ.

4 €» ól isit 1<ávó
minden más kávépótléknál jobb, táplálóbb és egész­

ségesebb; megrendelhető:

LANDAUER IGNÁCZ és FIAIDr. Nagy Dezső,
ügyvéd.

budapesti nagykereskedő czég vezérképviselőnél.

t Góliáí ilalátasör
megrendelhető: a Kőbányai Kírálysörfőzö rt I 
gyári Irodájában Kőbányán és városi iro | 
dájában Budapesten, VII. kér, Kertész- | 

utcza 30.

1094-3.2

hó 21 énstm

Dr. Grandje n József,
polgármester.

(Ad 782-4.4)Elsőrendű j
hazai gyártmány. I |

COOOOOOO Z O+OOOOOOOOOOO*r
Eladás gyári áron alul!Mégis aak legjobb 

a mindenütt kap­
ható bsatut

0 0Egy uj ház épitése folytán felhagyok az 1802. óta fennálló/ / 0o arany-, ezüst- és -n 
8 pr- ékszerüzletemmé

ofiutnei s
úrX-5S5

iö
Csokoládé

0miért is mindent a gyári áron alul adok ei.
Úgyszintén eladom a szerszámokat és ezüstszekréhyekeí is

és I 0 0Sii.v.-'-rssHBHm

0Äz, ileimboSii Károly, 0Cacoó. ékszerész

N agy h ees k ereken-b !1 >
(1011—10 5)II

WCOOOOOOOQ&jOQOQOaoűOO

” ‘ “ “ ™ ■ ' " ■ - ' ' ‘ * ■ ' «£8

(986—10.4)

mm • -

9

mi Két évtizedes műit áll immár a Pesti Hírlap mögött. Két évtized További specialitások: a hetenkinti sakk rovat, melyet hazánk
! bizonyítja, hogy hazánk e legelterjedtebb s igy legjobbnak elismert első sakk mestere Charousek Rezső szerkeszt, szakértő munkatársak 

lapja méttó utódja lett a dicső emlékű Kossuth Lajos történelmi neve- segélyével; továbbá az időnkint adott bél/egkedvelök rovata, artista 
Zetességü Pesti Hírlapjának. hírek. (Amazt Kcsa Rezső, emezt Kiss Dezső állítja össze.)

Ki vonhatná ezt kétségbe?! Hisz a Pesti Hírlap — mint a ! A lap rendes belső dolgozótársai — a már felsoroltakon kívül
huszonegy év alatt megjelent minden sora bizonyítja — szabadelvű szintén csupa kipróbált hiriapirók: báró Jósika Kálmán (küipoli 
minden irányban, úgy politikai, mint társadalmi téren ; független föl- ; fika), Luby Sándor (napihirek), dr. Komor Gyula (színi kritikus), 
és lefelé, a hatalommal és a nagyközönséggel szemben egyaránt; K Kovács László (képzőművészeti kritikus), dr. Béldi Dór (zene
demokratikus minden izében s csüggedetlen hirdetője, terjesztője és kritikus), Szabó László (vegyes és külföldi tárcák), Szegő Béla
rajongó hive a társadalmi egyenlőség megszentelt elveinek. (vegyes és táviratok), Wurm Adolf (közgazdaság), Bállá Vi

Szabadelvűsig, függetlenség, demokratikus egyenlőség — volt szintén specialitást képező gabnatőzsdei karcolatok Írója), Guthi Imre 
és marad a Pesti Hírlap programmja. (törvényszéki tudósitó), Zsoldos László (helyi tudósitó), Schmitíely

E programmra esküszik, e programmhoz hü maradt mindenkor József, segédszerkesztő, 
a szellemi munkások ama fényes gárdája, melyet a P.-s’i Hírlap A tartalom gazdagsága és terjedelem tekintetében szintén első
(úgy a múltban, mint. a jelenben) maga körül csoportosít. helyen áll ma napilapjaink közt a Pesti Hírlap, mely napról napra

Vezércikkírói ez idő „érint: dr. Kened! Gór» (felelős szerkesztő) 22“24 oldalon >elenik meS’ vasirnaponkint pedig 32-48 oldalon 
iJll dr. Vázsonyi Vilmos, ifj. Ábrányi Kornél, Kóbor Tamás. Kü,ön kedvezményeket is nyújt előfizetőinek, még pedig:

Tárcaírói pedig: Mikszáth Kálmán, Tóth Béla (egyszersmind a) havonkint egy jegyzéknaplót, a hó minden napjára,
3yi ti közkedveltségü Esti levelek Rója), Murai Károk, Gárdonyi Géza, följegyzésekre szánt lapokkal;
^ í Quintus (Kenedi Géza), Kóbor Tamás, Bede Jób, ' Tömörkény István, 6) évenkmt karácsonyi ajándéKul a Resti Hírlap nagy

Kálnay László, Homok (Cserzy Mihály), Győry Ilona (szini kritikus), Képes naptárát, a legkitünöb irók válogatott dolgoza-
Kézdi-Kovács László (mükritikus), Koboz (Kozma Andor), a köz faival, közhasznú tuduivalókkal s a legérdekesebb ké
kedveltségi! verses heti krónikák szerzője, Vértesi Arnold, Abonyi pék egész tömegével;
Árpád, Krúdy Gyula, Zempléni Árpád, Hoffmann Ottó, Stb. stb. c) a Párisi Divat cimü, fényes kiállítású képes heti divat-

A Pesti Hírlap közkedvehségü karcolatait, csevegéseit, kis cik lapot (Győry Ilona szerkesztésében) a Pesti Hírlap élő­
kéit Mikszáth Kálmán (A tisztelt Házból), ifj. Ábrányi Koméi (a L'oyd R - t ?P)ak'. ,
klubból), Bede Jó!,, (Vizy Gábor levelei), Murai Ká-oly, stb. Írják. - a eÍTt8 íHeh a iapot: eredetl

J . rí / ti- , i , . regenyelt Mikszáth Kalman, Abonyi Árpád és Werner Gyula írják:P ’ Tai 18 VaDI^vK íö8ti Hírlapnak s ezm*re nézve f0rdi;Ott regényeit pedig a külföldi irodalom legelsörendü termékei- 
egyetlen más lap sem vetélkedhetik vele. Ilyenek az imént említett bői válogatja össze. geisorenau lermeKei
országgyűlési, közéleti, politikai, társadalmi u. n karco átok (cseve a paa(1- cr;jan „ ... ,
gések) mellett első sorban az Esti levelek, melyekben a toll első (francia angol orosz) tárca Vlht ’ *)0i1^int egy-egy külföldi
rangú művésze Tóth Béla - ez idő szerint legjelesebb tárcaírónk Liti ki- unl hoav tnnvi élv^pí ,̂vaßy.tréfás dial°g e8e' 
- napi eseményekhez, aktuális kérdésekhez szói hozzá, ritka elme- p„ati öjüH f ePlr0<1“im' olvasmányt, mint a
éllel s országszerte elismert szellemességgel; hol tudományos ala w itP’mL "‘í' .“f ,8em, nd ma olvasóinak,
possaggal, hol könnyed gunynyal, tanitvf és kritizálva. leanln^hhínkT m?l a í'i T u le8elteriedtebb lapiát

gazdsgI4rovaLPeC2eÍl6et,‘ * 'a‘í,Dak a Szerkesztői üzenetek naponkint! pártolásába; mórt 2'Pesti^Hiríap ÍWetto8áraae®ah6ra,‘e<ík1ÍOrfrt

galomma! s szék,kört rndŐmánT 8T„ kr’ neWedévre 3 50 kr. s a Párisi Divattá9! együtt 4 Irt 50 kr.

kozva vagy filozotov". 7 készülettel; mulattatva, tréfái- (Mutatvány,számokat levelezőlapon kifejezett óhajra a kiadóhivatal
1019 2..* mindenhova küld, ahol a lapot számonkint

Trmm !S

m mi

Si (amos mm mm m
W-

w tiOmm mm mm mmrmm árulják.)nem
”pe4.« Sril“;;« 1kéne‘Cna^!íáíL^9oTá^íag;Lá,^,ne.g5,e,dé'íre «r16®“4- azlnté” megkapja Ingyen é, bérmentezen 
maiban. — a Peatt^Hirlap Naptára karácsony e1 őtt7hp>^,nfnt laP^«i^°ly^ regény addiS megjelent részét külön lenyo­

mlak ^ti* ,ten fog s=etküldetni. A kiadóhivatal cime, hova az előfizetési 
híjak t legcélszerűbb postautalványon küldeni: Budapest, V, Váci körút 78Ü!

TvOri

Nyomatott Pleits Fér. Pál luedónál, Negybeeekereken.
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